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Instant Grip

Klister

Liquid Klister Grip Tape

Blue
-2…-15°C

Purple
+2…-2°C

Blue
-5…-30°C

Racing Service
Grip Waxes

Purple
+10…-7°C

ProGrip Fluor PowerGrip
Fluor

Green
-8…-15°C

Green
-8…-20°C

Blue
-2…-8°C

Blue
-4…-10°C

Purple
-1…-3°C

Purple
+3…-5°C

Red
+1…-1°C

Medium Fluor Medium Fluor

Medium Fluor

Red Special
+10…0°C

Red Special
+10…0°C

Universal
+10…-30°C

Base Klister
All temp.

Gold
+3…-7°C

Gold
+3…-7°C

Basic Grip Wax

Green
-8…-15°C

Blue
-2…-8°C

Blue Special
-1…-4°C

Purple
0…-2°C

Red
+1…-1°C

Univ. Tar
-1…-25°C

Base Wax
All temp.

Base Klister
All temp.

Lauri Vuorinen (FIN)

TK-1814
Artificial snow -2…-15°C

30G
New snow +1…-8°C

TK-2251
Wet/coarse snow +10…0°C

TapeGrip Gold Univ.
+5…-20°C

Grip powder
non-fluor

Download the Rex Ski Wax

GRIP WAXES

MOBILE APP

a) With independent long URL
1. QR Code image URL: http://chart.apis.google.com/chart?

cht=qr&chs=350x350&chl=http%3A%2F%2Fm.appqr.mobi%2Fappqr%3Fqr%3D1%26androidmarket%3Dhttps%3A%2F%2Fplay.google.com%2Fstore%2Fapps%2Fdetails%3Fid%3Dfi.blendmedia.rexvoiteluapp%26appstore%3Dhttps%3A%2F%2Fitunes.apple.com%2Ffi%2Fapp%2Frex-
ski-wax%2Fid1060473917%3Fmt%3D8%26wp%3Dhttps%3A%2F%2Fwww.microsoft.com%2Fen-us%2Fstore%2Fapps%2Frex-ski-wax%2F9nblggh6cmjb

2. Image: 
3. Download URL (within QR Code): http://m.appqr.mobi/appqr?qr=1&androidmarket=https://play.google.com/store/apps/details?

id=fi.blendmedia.rexvoiteluapp&appstore=https://itunes.apple.com/fi/app/rex-ski-wax/id1060473917?mt=8&wp=https://www.microsoft.com/en-us/store/apps/rex-
ski-wax/9nblggh6cmjb

b) With short URL and faster image, using is.gd service
1. QR Code image URL: http://chart.apis.google.com/chart?cht=qr&chs=350x350&chl=http%3A%2F%2Fis.gd%2FhvI9fp

2. Image: 
3. Download URL (within QR Code): http://is.gd/hvI9fpW
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The King of Ski Waxes

WAX OVERVIEW

new!

#rexskiwax



Follow us! @rexskiwax

Skin Care
Mohair inserts

Waxfree skis

LF  Instant Glide HF  Instant Glide

Remove
& Clean

Purple
+5…-2°C

Purple
+5…-2°C

Blue
-2…-15°C

Blue
-2…-15°C

Remover
100ml, 500ml, 3000ml, Spray

Fluor Glide Cleaner
85 ml Spray

LF  Fluor Glider

G
Basic Glider

Glider Red
+4…-0°C

Glider Green
-8…-20°C

Glider Black
-7…-25°C

Racing Service
HF Spray Glider

Glider Purple
+2…-4°C

**

Glider Blue
-1…-10°C

**

Glider Base
Base paraffin

**

Glider Service Line packaging:

*	 Also 200 g package

**	 Also 600 g package

Pure Fluor

Pure Fluor Pure Fluor

Pure Fluor

HF Fluor Glider
High Fluor

High Fluor

High Fluor

Low Fluor

Low Fluor

Racing Service
Powders

Fluorinated
blocks

Fluorinated
gels

Fluorinated
powders

TK-50
+5…-0°C

TK-245
+5…-5°C

TK-29
-2…-8°C

TK-820
-8…-20°C

TK-73
+0…-20°C

HF11 Spray
+2…-2°C

HF21 Spray
-2…-8°C

HF21G Spray
New snow +2…-12°C

Medium Fluor Medium Fluor

HF Powder
Old snow 0…-12°C

ptfe

Base oil 2.0
Preparation

Sapporo
+3…-15°C

Oslo
-5…-15°C

Hydrex 2
+10…-20°C

“63”
-5…-20°C

“83”
-2…-12°C

“77”
+1…-7°C 

Anti-Ice
Nanogrip & Zero

Rapid Spray
Step & Zero

HF11 Yellow
+2…-2°C

*

LF Yellow
+2…-2°C

*

HF21G Graphite
New snow +2…-12°C

*

LF Black
New Snow +2…-12°C

*

HF21 Blue
-2…-8°C

*

LF Blue
-2…-2°C

*

HF31 Green
-8…-20°C

*

LF Green
-8…-20°C

*

LF Pink
Old Snow +5…-15°C

*

GLIDE WAXES

SKI CARE
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WAX OVERVIEW

new!

new!

new! new! new!

new!



The new HF Spray Glider is unlike anything we 
have done before. Recent advancements in solvent 
chemistry and R&D have resulted in the creation 
of totally uncompromized liquid versions of our 
latest HF series gliders. The new Rex HF Spray 
Glider series continues with the liquid approach 
we first introduced with our Liquid Klisters, mean-
ing that the  wax itself is the same, but only the 
application method is different. 

•	 Uncompromised liquid versions of our HF 
 Gliders, suitable for World Cup racing use. 

•	 Now you can apply genuine Rex HF glider without 
using a waxing iron and scraper!

•	 Fast and economical to use – Wax up to 12 pairs 
with a single can

•	 Compared to our HF and LF Instant Glides that  
are targeted to recreational skiers, the waxes and  
fluors used in HF Spray series (and also HF blocks)  
are completely different.

Die neue Produktreihe HF Liquid ist anders als alles, 
was wir zuvor gemacht haben. Jüngste Fortschritte in 
der Lösungsmittelchemie und Forschung und Entwick-
lung haben dazu geführt, dass wir für unsere neuesten 
Gleitwachse der HF-Reihe völlig kompromisslose Flüs-
sigversionen entwickelt haben. Die neue Produktreihe 
Rex HF Liquid setzt den Ansatz flüssiger Wachse fort, 
den wir zuerst mit unseren Liquid Klisters eingeführt 
haben. Das bedeutet: das Wachs selbst ist gleich, aber 
die Anwendungsmethode ändert sich. 

•	 Kompromisslose Flüssigversionen unserer HF-Gleit-
wachse, die für den Einsatz im Weltcup-Rennsport 
geeignet sind. 

•	 Jetzt können Sie echtes Rex-HF-Wachs ohne Wachs-
eisen und Abziehklinge auftragen!

•	 Schnell und sparsam in der Anwendung - Wachsen 
Sie bis zu 12 Paare mit einer einzigen Dose.

•	 Im Vergleich zu unseren HF und LF Instant Glides, 
die sich an Freizeit-Skifahrer richten, unterscheiden 
sich die Wachse und Fluore der Reihe HF Liquid (und 
auch die HF-Blöcke) vollkommen davon.

Новая серия HF Жидкость отличается от всего, 
что мы делали раньше. Результатом новейших 
достижений в области химии растворителей и 
научно-исследовательских разработок стало 
создание абсолютно бескомпромиссных жид-
ких мазей скольжения наших последних серий 
HF. Новая серия Rex HF Жидкость является про-
должением нашего подхода, который отдает 
предпочтение жидким продуктам, который мы 
впервые внедрили в наших Жидких клистерах, 
в том смысле, что сам по себе воск остается тем 
же самым, отличается только метод нанесения. 

•	 Наши бескомпромиссные жидкие мази сколь-
жения HF предназначены для использования в 
соревнованиях на Кубок мира. 

•	 Теперь вы можете наносить оригинальную 
мазь скольжения Rex HF, не пользуясь утюгом 
для воска и скребком!

•	 Быстро и экономично в использовании – Од-
ной банки хватит на то, чтобы смазать воском до 
12 пар лыж

•	 По сравнению с нашими мазями скольже-
ния быстрого нанесения HF и LF, которые предна-
значены для лыжников-любителей, воск и фтор, 
которые используются в серии HF Жидкость (а 
также блоки HF), полностью отличаются.
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Use future ski waxes now! 
Используйте смазки будущего уже сейчас!

Previously available for professional waxers and ski 

teams only, Rex is now releasing a limited series 

of Racing Service Line products through selected 

shops. Racing Service Line consists of selected 

and exclusive pre-release products from our prod-

uct development cycle, developed together with 

top ski teams.

Компания REX выпускает в свободную продажу 

ограниченную серию продуктов Racing Service Line, 

состоящую из новинок, разработанных нашей ис-

следовательской группой при сотрудничестве с 

сервисными командами ведущих национальных 

лыжных сборных. Эта эксклюзивная смазка, ис-

пользовавшаяся ранее только на уровне нацио-

нальных сборных, теперь доступна и широкому 

кругу лыжников-гонщиков. Теперь Вы можете 

воспользоваться всеми преимуществами нашей 

инновационной программы наряду с элитными 

гонщиками уровня Кубка Мира.

Die neue Racing Service Line -Serie der Firma Rex 

besteht aus den sehr erfolgreichen Rennwachsen un-

seres Produktentwicklungsprogramms. Diese wurden 

zusammen mit den internationalen Spitzensportlern 

bei Weltcups getestet. Einige dieser Wachse werden 

in der Zukunft auch auf dem allgemeinen Markt er-

scheinen, aber wegen der hohen Nachfrage wird ein 

begrenzter Teil sofort verfügbar sein.

Мазь скольжения Rex HF, жидкая: Воск на 
100% идентичен – отличается только 
метод нанесения.

Gleitwachse Rex HF in flüssiger Form: Das Wachs ist zu 100% 
gleich – nur die Anwendungsmethode unterscheidet sich.

4

RACING SERVICE LINE

HF SPRAY GLIDER
Rex HF Gliders in liquid form: The wax is 100% the same 
– only the application method is different.

new!

Shake Spray 20 min. Brush



R
A

C
IN

G
 S

E
R

V
IC

E

Johanna Matinatalo (FIN)

5

4613   HF11 Spray 85ml	 +2...-2°C
For new and old snow. The softest wax on HF -se-
ries. Compared to traditional warm condition HF 
gliders the HF11 is relatively hard and not so oily 
wax. Extremely dirt repellent. 

Neuer und alter Schnee. Das weichste Wachs der HF-
Serie. Im Vergleich mit dem traditionellen HF-Wachs 
für nasse Bedingungen ist HF11 jedoch relativ hart und 
„trocken“. Sehr schmutzresistent.

для старого и нового снега. Самый мягкий пара-
фин серии HF. Однако по сравнению с остальными 
«теплыми» парафинами HF, этот парафин имеет 
более твердую и не маслянистую консистенцию. 
Обладает исключительными грязеотталкивающи-
ми свойствами. 

4623   HF21 Spray 85 ml	 -2...-8°C
For all snow types. Developed for mild to medium 
frosts, the HF21 is our all time fastest HF glider!  
Developed especially as an underlayer for fluoro 
powders, but works extremely well also as a fi-
nal layer. 

Alle Schneearten. Entwickelt für die gleichen Bedin-
gungen wie unser „Blaues Rex“, und ist bisher das 
glatteste Wachs der Firma Rex! Es wurde speziell als 
Unterwachs für Pulver entwickelt und eignet sich auch 
ausgezeichnet ohne Beschichtung.

для всех типов снега. От легкого до умеренного 
мороза. Это самая быстрая мазь серии HF. 
Разработан для использования в качестве 
базового слоя под порошки, однако и сам по 
себе дает исключительно хорошее скольжение. 
Снимать скребком в теплом виде (до полного 
застывания). Затем остудить и обработать щетками.

4643   HF21 G Spray 85 ml	 +2...-12°C
Engineered especially for new snow and contains 
a precisely defined amount of graphite. Hardness 
is positioned between HF11 Yellow and HF21 Blue.

Das brandneue Wachs der extrem beliebten HF Serie. 
Es wurde speziell für Neuschnee entworfen und enthält 
eine fein abgestimmte Menge an Graphit. Der Härte-
grad liegt zwischen „HF11 Yellow“ und „HF21 Blue“.

Новый продукт в нашей очень популярной серии 
высокофторовых парафинов. Он специально раз-
работан для использования на новом снеге и со-
держит строго отмеренное количество графита. 
Его жесткость лежит в диапазоне между желтым 
HF11 и синим HF21 высокофторовыми парафинами.

The King of Ski Waxes

High Fluor



184   TK-1814 Fluor Grip Wax 	 -2…-15°C
Made for Coarse and manmade snow. Developed to meet the demands of 
today’s racing courses that often have very hard tracks with artificial snow. 

Für groben Schnee und Kunstschnee.  Wurde speziell für die Anforderungen bei 
eisigen und künstlichen Rennloipen entwickelt.

Мазь держания предназначенная для агрессивного и искусственного сне-
га. Разработана специально для современных лыжных трасс с их жестким 
покрытием и искусственным снегом.

31   30G Fluor Grip Wax 	 +1…-8°C
A new fluorinated grip wax for new snow. Use it as the final grip wax layer 
on top of harder grip waxes (e.g. blue) when it’s snowing. Around 0°C it’s 
good on its own or combined with klister.

Spezialgleitwachs für Neuschnee. Bietet eine außergewöhnlich gute Gleitfähigkeit 
beim abwechselnden Stockschub. Wird bei Minusgraden als Beschichtung auf 
anderen Dosenwachsen und bei null Grad auf dem Grundwachs oder mit Klister 
vermischt verwendet.

Новая фторсодержащая мазь держания для свежевыпавшего снега. Нано-
сится в последнюю очередь при снегопаде поверх более твердых мазей 
держания (например, голубой мази). Хороша в отдельности или в сочетании 
с клистером при температуре около 0°C.

Medium fluor

Medium fluor

4982   “63”	    -5...-20°C
Old, fine and artificial snow.

Fluoro powder from cold conditions to mid- frost. 
Contains graphite. 

Fluorpulver für alten, feinen Schnee und auch für 
Kunstschnee bei allen Frostbedingungen. Mit Graphit.

Для старого и искусственного снега. От холод-
ной до умеренно холодной погоды. Содержит 
графит. Накладывается поверх HF парафинов, 
соответствующих данным погодным условиям.

4983   “77”	 +1...-7°C
New snow / mixed snow

“77” is the powder of choice for new snow. It has 
quickly became one of the best-selling powders 
from Rex! A constant powder test winner when the 
snow is new and relatively dry. “77” was a result 
of intensive powder R&D prior to Lahti 2017 World 
Championships. Made of completely new raw ma-
terials. Does not contain graphite or molybdene.

Neuschnee / Mischschnee. „77“ ist für Neuschnee 
das Pulver der Wahl. Es hat sich schnell zu einem 
der meistverkauften Pulver von Rex entwickelt! Ein 
konstanter Testsieger bei Pulver, wenn der Schnee 
neu und relativ trocken ist. „77“ war das Ergebnis in-
tensiver Forschung und Entwicklung im Pulverbereich 
vor der Weltmeisterschaft 2017 in Lahti. Aus völlig 
neuen Rohstoffen hergestellt. Enthält weder Graphit 
noch Molybdän.

Свежевыпавший снег / смешанный снег. “77” - 
это порошок, наиболее подходящий для све-
жевыпавшего снега. Он быстро стал одним из 
лидеров продаж среди порошков от Rex! Неиз-
менный победитель испытаний порошков, ког-
да снег свежий и относительно сухой. “77” был 
получен в результате интенсивных научных ис-
следований порошка перед Чемпионатом мира 
по лыжным видам спорта Лахти-2017. Изготовлен 
полностью из нового сырья. Не содержит графита 
или молибдена. 

4984   “83” 	 -2...-12°C
Old snow / mixed snow / artificial snow

A sibling to “77”, the “83” is at its best when new 
snow begins to transform into older snow. A re-
sult of intensive powder R&D prior to Lahti 2017 
World Championships, where it dominated during 
the cold days of the games. Completely new raw 
materials. Contains graphite.

Altschnee / Mischschnee / Kunstschnee. „83“ ist mit 
„77“ verwandt und am besten geeignet, wenn Neu-
schnee beginnt, sich in älteren Schnee zu verwandelt. 
Ein Ergebnis intensiver Forschung und Entwicklung 
im Pulverbereich im Vorfeld der Weltmeisterschaft 
2017 in Lahti, wo es an den kalten Tagen der Spiele 
vorherrschte. Völlig neue Rohstoffe. Enthält Graphit.

Старый снег / смешанный снег / искусственный 
снег. Родной брат “77”,  “83” проявляет свои луч-
шие качества, когда свежевыпавший снег начи-
нает трансформироваться в более слежавшийся, 
старый снег. Результат интенсивных научных ис-
следований порошка перед Чемпионатом мира 
по лыжным видам спорта Лахти-2017, где он пре-
имущественно использовался в холодные дни 
игр. Полностью новое сырье. Содержит графит.

R
A

C
IN

G
 S

E
R

V
IC

E

RACING SERVICE LINE

RACING SERVICE LINE

POWDERS

GRIP WAXES

KLISTER

iron
use respirator

brushscrape
Sprinkle

TK
-24

5

SKI WAX

smooth1 layer

6

Pure Fluor

THE SUCCESS POWDERS OF LAHTI 2017



Medium fluor

477   Grip Powder
Developed for coating grip waxes. Extremely fine 
grain polymer wax. Reduces the kinetic friction of 
grip waxes and prevents icing. Suitable for klister 
and kick wax coating.

Für Finishing des Steigwachses. Ein sehr feines Poly-
merwachs, das die Aggressivität der Steigwachse wie 
auch die Verschmutzung und Vereisung, ohne Vermin-
derung die Steigeigenschaften, verhindert. Eignet sich 
auch für Beschichtung auf Klister- und Dosenwachse.

порошок для покрытия смазки держания. Порошок, 
состоящий из очень мелких полимерных частиц. 
Уменьшает трение скольжения и предотвраща-
ет намерзание льда. Применяется для покрытия 
как твердых мазей держания, так и клистеров.
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KLISTER

Sprinkle

TK
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Lauri Lepistö (FIN)
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heat
applyspread
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smooth

2251   TK-2251 Klister 	 +10…0°C
A special klister for wet and coarse snow. Used as 
the final layer to ensure powerful grip.

Ein spezieller Klister für nassen und groben Schnee. 
Wird als letzte Schicht verwendet, um eine kraftvolle 
Haftung zu gewährleisten.

Специальный клистер для мокрого и крупнозерни-
стого снега. Используется как последний слой, что-
бы обеспечить эффективное сцепление с лыжней.

new!



Pure Fluor

FLUORINATED
COATINGS

FLUORINE POWDERS
iron

use respirator

brushscrape
Sprinkle

TK
-24

5
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Rex “crown jewels”. Complete series of fluor pow-
ders for all conditions, which are used by national 
teams worldwide. 

Unsere „Kronjuwelen“! Eine komplette Fluorpulver –Serie 
für alle Bedingungen. Diese wird auch von vielen nati-
onalen Mannschaften überall in der Welt angewendet. 

«Бриллианты в короне» REX. Полная серия фто-
руглеродных порошков для любых погодных ус-
ловий и состояния снега. Широко используются 
национальными сборными во всем мире. 

485   TK-50 +5...-0°C
The powder for coarse, wet, and/or dirty snow. Use 
HF11 Yellow for base wax. Durable and repels dirt. 
The dirtier and wetter the more layers of powder. 

Ein Pulver für groben, nassen und/oder schmutzigen 
Schnee. Als Grundwachs HF11 Gelb benutzen. Belastbar 
und Schmutz abstossend. Je schmutziger und nasser 
die Bedingungen sind, desto mehr Pulverschichten 
auftragen. 

Порошок для жесткого изнашивающего, мокрого 
и/или загрязненного снега. В качестве подложки 
используйте парафины HF11 Yellow (желтый). Об-
ладает высокой устойчивостью к истиранию, не 
собирает грязь. Чем влажнее и грязнее снег, тем 
больше слоев порошка следует нанести на лыжи. 

481   TK-245 +5…-5°C
Rex’s most popular powder TK-245 is suitable for 
all snow types and a wide range of conditions. Its 
peak performance is in humid mild frost, but it also 
performs well in coarse and wet snow conditions. 

Rex’s beliebtestes Pulver TK-245 ist für alle Schnee-
arten und ein großes Einsatzgebiet geeignet. Seine 
Spitzeneigenschaften entfaltet es bei feuchtem, mildem 
Frost. Es weist jedoch auch hervorragende Eigenschaf-
ten unter rauen und nassen Schneebedingungen auf.

Самый популярный фторовый порошок REX TК-
245 подходит для любого типа снега в широком 
диапазоне условий . Пик его эффективности – 
умеренно морозная влажная погода, но он также 
прекрасно зарекомендовал себя как на жестком 
изнашивающем снеге, так и на мокром снеге. 

Fluorinated coatings have been developed together 
with national ski teams for elite racing skiers. They 
improve gliding properties of glide and grip waxes, 
increase durability, decrease icing and repel dirt. 
Fluorinated coatings are designed to be used on 
top of HF gliders. Worlds leading cross country and 
biathlon teams trust Rex fluorinated coatings, why 
don’t you try them as well? 

Rex-Fluorbeschichtungen wurden zusammen mit den 
Nationalmannschaften besonders für die Anforderun-
gen der Wettbewerbe entwickelt. Die Beschichtun-
gen verbessern die Eigenschaften der Gleitwachse, 
erhöhen die Belastbarkeit, verhindern das Einfrieren 
und das Verschmutzen. Fluorbeschichtungen sind ent-
wickelt worden, um diese auf den HF –Gleitwachsen 
anzuwenden. Die besten Mannschaften vertrauen auf 
Rex-Fluorbeschichtungen - warum nicht auch Sie? 

Rex Fluorbeschichtungen 
Фторуглеродные покрытия

Фторуглеродные мази скольжения разработаны 
при сотрудничестве с гонщиками, тренерами и 
сервисменами национальных сборных команд. 
При использовании в качестве верхнего слоя эти 
мази значительно улучшают качество скольже-
ния, увеличивают износостойкость смазки, умень-
шают ее загрязнение и подмерзание снега. Они 
используются, как правило, поверх высокофт 
ристых парафинов HF. Лучшие в мире лыжни-
кигонщики и биатлонисты полностью доверяют 
фторуглеродным мазям REX. Почему бы и Вам 
не попробовать эти мази? 

See instruction videos for applying 
Rex fluorinated coatings!

youtube.com/rexskiwax

Fluorpulver Фторуглеродные порошки
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490   TK-29 -2...-8°C
The real all round powder for mild frosts. Performs 
on both new and old snow.

Ein Allgemeinpulver bei geringem Frost, das erstaun-
lich gut bei altem und neuem Schnee anwendbar ist.

Универсальный порошок для умеренно мороз- 
ной погоды. Удивительно хорошо работает как 
на старом, так и на новом снеге. 

489   TK-820 -8…-20°C
Powder for poor gliding cold snow in freezing 
conditions. Works well even up to -2°C on old or 
granular manmade snow. 

Ein Pulver bei schlecht gleitendem und kaltem Schnee 
und hohen Frostbedingungen. Anwendbar auch bis 
-2°C bei Alt- und Kunstschnee. 

Порошок для плохих условий скольжения, на- 
пример, при сильном морозе. Отлично работает 
вплоть до -2°C на старом и жестком искусствен- 
ном снеге. 
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Dorothea Wierer (ITA)

Rex Fluorbeschichtungen 
Фторуглеродные покрытия
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4702   Hydrex 2 +10…-20°C
Our completely renewed Hydrex 2 now PFOA-free, 
without sacrificing performance. Widely used in rac-
ing for coating klisters. Increases gliding properties 
of grip wax without affecting grip, decreases icing 
and repels dirt. Hydrex 2 is also the best possible 
treatment for skin skis! Can also used as a glide 
wax between +3...-5°C on coarse and dirty snow.

Unser komplett erneuertes Hydrex 2 jetzt PFOA-frei, 
ohne dabei Leistung einzubüßen. Im Rennsport für 
Klisterbeschichtungen weit verbreitet. Erhöht die 
Gleiteigenschaften des Steigwachses, ohne die Haf-
tung zu beeinträchtigen, verringert die Vereisung und 
weist Schmutz ab. Hydrex 2 ist auch die bestmögliche 
Behandlung für Steigfelle! Kann auch als Gleitwachs 
zwischen +3...-5°C auf grobem und verschmutztem 
Schnee verwendet werden.

Наш полностью обновленный Hydrex 2 теперь не 
содержит перфтороктановой кислоты без ущер-
ба для эффективности. Широко используется в 
соревнованиях для грунтовки клистеров. Усили-
вает скользящие свойства воска сцепления, не 
влияя на сцепление, уменьшает обледенение и 
отталкивает грязь. Hydrex 2 также является луч-
шим из возможных средств для обработки лыж с 
камусом! Может также использоваться как воск 
скольжения от +3 до -5°C на крупнозернистом и 
грязном снегу.
 

471   Sapporo +3…-15°C
Sapporo is a gel containing molybdene. It is designed 
mainly for coarse, wet and granulated snow. You 
can also use it on dry grained snow down to -20°C. 

Ein Fluorgel mit Molybdène. Am besten bei grobem, 
nassem und grießartigem Schnee. Empfehlenswert auch 
bei trockenerem und abgenutztem Schnee bis -20°C.

Гель с добавками молибдена. Предназначен пре-
имущественно для жесткого, мокрого и круп-
нозернистого снега. Может использоваться при 
сухом крупнозернистом снеге вплоть до -20°C.

475   Oslo -5…-15°C
An evolution of SLC Gel, it is suited for colder con-
ditions when the snow is transforming from fresh 
snow to older coarse snow. 

Statt des alten SLC-Gels wurde von uns ein vollkommen 
neues Oslo-Gel entwickelt. Es eignet sich am besten 
für Frostbedingungen, wenn der Schnee nicht so alt ist. 

Дальнейшая эволюция геля SLC. Он предназначен 
для холодной погоды, когда новый снег транс-
формируется в старый.

474   Ruka +5…-20°C
Ruka is a gel containing molybdene. Works best on 
mild frosts and on groomed or manmade, tilled, snow. 

Ein Gel mit Molybdène. Am besten bei milden Frost-
bedingungen und gut präpariertem Schnee. 

Гель с добавками молибдена. Лучше всего ра-
ботает при умеренно морозной температуре на 
плотно укатанных трассах, а также на искусствен- 
ном снеге, в том числе и на разбитых трассах. 

Easy and economical way to get a world class glide. Recommended to all racing skiers from juniors to 
elite racers. Can be used as a “boost” on top of powders. 

Eine einfache und günstige Weise die Gleiteigenschaften der Weltklasse zu erreichen. Wird für alle Rennläufer 
von Junioren bis zum Weltcup empfohlen. Sehr vorteilhaft auf den Fluorpulvern. 

Простой и экономичный способ достижения наилучшего скольжения. Используется всеми катего-
риями гонщиков – от юниоров до мировой элиты. Могут применяться в качестве завершающего 
слоя поверх порошков. 

new!



P
U

R
E
 F

L
U

O
R

Fluorpresslinge  Фторуглеродные блоки (ускорители)

smoothrub brush

Pure Fluor
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FLUORINE BLOCKS

Easier and more economical to use than powders. 
In some conditions a block is even better choice 
than a powder. Can be used as a “boost” on top 
of powders. 

Eine leichtere und günstigere Alternative als Pulver, 
um die besten Gleiteigenschaften zu erreichen. Un-
ter bestimmten Bedingungen funktionieren Presslinge 
besser als Pulver. Anwendbar auch auf dem Pulver, um 
höhere Geschwindigkeiten zu erreichen. 

Более удобные в применении и экономичные по-
крытия по сравнению с порошками. В некоторых 
случаях дают лучшие результаты, чем порошки. 
Могут использоваться в качестве верхнего слоя 
смазки поверх порошков. 

4831   TK-73	 0…-20°C
TK-72, the long-reigning king of fluor blocks, has 
finally received a successor! The new TK-73 is now 
PFOA-free without sacrificing its legendary per-
formance. You can never make your skis slower 
with TK-73. Use it as a coating for our gliders, and 
you are already stepping on to the podium. Rub 
on skin ski mohair inserts for better dirt repel-
lency and glide. 

TK-72, seit langem der König der Fluorblöcke, hat end-
lich einen Nachfolger bekommen! Der neue TK-73 ist 
jetzt PFOA-frei, ohne dabei seine legendäre Leistung 
zu verlieren. Mit dem TK-73 können Sie Ihre Skier nie 
langsamer machen. Benutzen Sie es als Beschichtung 
für unsere Gleitwachse, und schon stehen Sie auf dem 
Podium. Reiben Sie die Mohair-Einsätze der Steigfelle 
ab, um eine bessere Schmutzabweisung und Gleitfä-
higkeit zu erreichen.

TK-72, неизменному лидеру среди фторирован-
ных блоков, наконец-то появилась альтернатива! 
Новый TK-73 теперь не содержит перфторокта-
новой кислоты без ущерба для его легендарной 
эффективности. Вы никогда не снизите скорость 
лыж, пользуясь TK-73. Используйте его как грун-
товку для наших мазей скольжения, и вы уже 
почти поднимаетесь на пьедестал победителей. 
Натрите мохеровые вставки лыж с камусом для 
улучшения грязеотталкивающей способности и 
скольжения.

Lauri Vuorinen (FIN)

new!
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460   HF Powder	 -0...-12°C
HF glider in powder form, especially for old snow.. 
The powder form enables the mixture of the in-
soluble PTFE component into the product. 

Das HF - Gleitwachs für alten Schnee. Dieses wird mit 
verbesserten neuen Rohstoffen, schmutzresistenten 
und die guten Gleiteigen-
schaften unterstützenden 
PTFE-Komponenten in Pul-
verform angeboten.

Высокофторовый пара-
фин в виде порошка. 
Предназначен для ис-
пользования на  старом 
снеге. Порошкообразная 
форма обеспечивает ка-
чественное смешение 
нерастворимого компо-
нента PTFE с остальными 
ингредиентами данного 
продукта.

461   HF11 Yellow Gelb желтый 
+2...-2°C
For new and old snow. The softest wax on HF -se-
ries. Compared to traditional warm condition HF 
gliders the HF11 is relatively hard and not so oily 
wax. Easy to apply and extremely dirt repellent. 

Neuer und alter Schnee. Das weichste Wachs der HF-
Serie. Im Vergleich mit dem traditionellen HF-Wachs 
für nasse Bedingungen ist HF11 jedoch relativ hart und 
„trocken“. Leicht verwendbar und sehr schmutzresistent.

для старого и нового снега. Самый мягкий пара-
фин серии HF. Однако по сравнению с остальными 
«теплыми» парафинами HF, этот парафин имеет 
более твердую и не маслянистую консистенцию. 
Легко наносится. Обладает исключительными гря-
зеотталкивающими свойствами. 

462   HF21 Blue Blau Синий	 -2...-8°C
For all snow types. Developed for mild to medium 
frosts, the HF21 is our all time fastest HF glider! It 
is hard, but still easy to melt. Developed especially 
as an underlayer for fluoro powders, but works 
extremely well also as a final layer. 

Alle Schneearten. Entwickelt für die gleichen Bedin-
gungen wie unser „Blaues Rex“, und ist bisher das 
glatteste Wachs der Firma Rex! HF21 ist hart aber leicht 
schmelzbar. Es wurde speziell als Unterwachs für Pul-
ver entwickelt und eignet sich auch ausgezeichnet 
ohne Beschichtung.

для всех типов снега. От легкого до умеренного 
мороза. Это самая быстрая мазь серии HF. Парафин 

достаточно твердый, и в то же время сравнительно 
легкоплавкий. Разработан для использования 
в качестве базового слоя под порошки, однако 
и сам по себе дает исключительно хорошее 
скольжение. Снимать скребком в теплом виде 
(до полного застывания). Затем остудить и 
обработать щетками.

463   HF31 Green Grün Зелёный 
-8...-20°C
For all snow types. Hard and very durable HF glider 
for cold conditions. Due to its hardness it is very 
durable and abrasion resistant even in warmer 
conditions.

Alle Schneearten. Ein hartes und belastbares Wachs 
bei kalten Bedingungen. HF31 eignet sich auch bei 
etwas wärmeren Bedingungen, sofern der Schnee 
aufreibend ist.

для всех типов снега. Твердый износостойкий па-
рафин HF для морозной погоды. Создает на скольз-
ящей поверхности очень жесткую пленку, которая 
устойчива к истиранию при любых условиях. Не 
размягчается и при более теплой погоде. Снимать 
скребком в теплом виде (до полного застывания). 
Затем остудить и обработать щетками.

464   HF21 Graphite Graphit графит  
+2...-12°C
The brand new wax in the extremely popular HF 
series. It is engineered especially for new snow 
and contains a precisely defined amount of graph-
ite. Hardness is positioned between HF11 Yellow 
and HF21 Blue. H
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collection proved its performance and earned its 
place as a regular HF line. The series grew by 
one new product, HF21 Graphite, which made the 
line cover all snow conditions. Enhanced formu-
las and new raw material discoveries has made 
them the leading glide wax line available, and 
the continued use of the products among world 
class teams is proof. 

Unsere extrem beliebte Racing Service Kollektion der 
HF Glide Wachslinie hat seine herausragenden Eigen-
schaften unter Beweis gestellt und sich seinen Platz als 
reguläre HF Linie verdient. Die Serie wurde um das neue 
Produkt „HF21 Graphite“ erweitert und deckt nun alle 
Schneebedingungen ab. Verbesserte Formeln, sowie 
die Entdeckung neuer Rohmaterialien machen es zu 
der führenden, erhältlichen Gleitwachslinie, was auch 
durch ihre Beliebtheit bei Nationalteams eindrucksvoll 
unter Beweis gestellt wird.

Чрезвычайно популярные парафины серии HF 
Racing Service доказали свою эффективность 
и по достоинству заняли свое место в серии 
наших высокофторовых парафинов. Серия 
пополнилась еще одним новым продуктом 
– высокофторовым парафином с добавкой гра-
фита HF21 Graphite, и теперь она покрывает 
весь спектр погодных условий. Улучшенные 
формулы и использование нового сырья сде-
лали эти парафины самыми передовыми, что 
подтверждается их популярностью и автори-
тетом у национальных команд разных стран.

HF Gleitwachse Парафины HF высоким содержанием фтора.

ptfe

Das brandneue Wachs der extrem beliebten HF Serie. 
Es wurde speziell für Neuschnee entworfen und enthält 
eine fein abgestimmte Menge an Graphit. Der Härte-
grad liegt zwischen „HF11 Yellow“ und „HF21 Blue“.

Новый продукт в нашей очень популярной серии 
высокофторовых парафинов. Он специально раз-
работан для использования на новом снеге и со-
держит строго отмеренное количество графита. 
Его жесткость лежит в диапазоне между желтым 
HF11 и синим HF21 высокофторовыми парафинами.

HF GLIDERS
High Fluor
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440   Pink “Old Snow”	 +5...-15°C
A specialty wax formulated for old snow. Similar 
to our legendary RCF Pink, but with updated raw 
materials from our HF-series. Suitable for a wide 
temperature range, as the snow type is more im-
portant than temperature.

Für Altschnee optimiertes LF-Wachs. Wie das legendäre 
alte Rex RCF Rosa, aber mit den neuen Rohstoffen der 
HF-Serie auf den neuesten Stand gebracht. Für einen 
breiten Temperaturbereich geeignet, weil die Art des 
Schnees für dieses Wachs von größerer Bedeutung ist, 
als die Temperatur.

Специальная лыжная мазь, разработанная для 
старого снега. Похожа на нашу легендарную ро-
зовую мазь серии RCF, но содержит новейшие 
ингредиенты, входящие в состав высокофтори-
рованных мазей. Подходит для широкого диа-
пазона температуры, поскольку для нее важнее 
не температура, а вид снега.

441   Yellow Gelb желтый	 +2...-2°C
Hard for a yellow wax, but still easy to apply. A 
little bit softer than HF11 Yellow.

Für ein gelbes Wachs hart, aber trotzdem leicht auf-
zutragen. Etwas weicher als HF11 Gelb.

Твердая для желтой лыжной мази, но все же на-
носится легко. Немного мягче желтой мази HF11.

442   Blue Blau Синий 	 -2...-8°C

A great all-rounder like all Rex blue paraffins. The LF 
Blue is a wax that we always use as a benchmark 
wax in our testing. The standard that all others are 
judged against.

Ausgezeichnetes Allzweckwachs, wie alle blauen Par-
affine von Rex. Das blaue LF ist ein Wachs, das wir als 
Maßstab in unseren Wachstests verwenden. Die Norm, 
nach der alle anderen beurteilt werden.

Замечательная универсальная мазь наподобие 
всех голубых парафинов Rex. Голубая смазка с 
незначительным содержанием фтора – мазь, ко-
торую мы всегда используем в качестве эталона 
при испытании других мазей. Стандарт, в сравне-
нии с которым оцениваются все остальные мази.

443   Green Grün Зелёный 	 -8...-20°C
A hard and non-oily wax for the coldest temperatures.

Hartes und weniger öliges Wachs für die kältesten 
Wetterverhältnisse.

Твердая и нежирная мазь для самых низких тем-
ператур.

444   Black “New Snow”	 +2..-12°C

A graphite wax for new snow. Like the LF Pink, the 
LF Black has been formulated specially for the snow 
type rather than temperature. The hardness of the 
wax is between LF Blue and Yellow, as new snow 
requires a slightly softer wax for best glide.

Graphitwachs für Neuschnee. Wie LF Rosa ist auch LF 
Schwarz in erster Linie für die Art des Schnees entwi-
ckelt worden, weniger für die Temperatur. Die Härte 
des Wachses liegt zwischen LF Blau und Gelb, da der 
Neuschnee ein etwas weicheres Wachs benötigt, um 
die beste Gleiteigenschaft zu erzielen.

Графитовая мазь для свежевыпавшего снега. 
Как и розовая мазь серии LF, черная мазь с не-
значительным содержанием фтора специально 
разработана скорее для указанного вида снега, 
чем для температуры. Твердость мази занимает 
промежуточное положение между твердостью 
голубой мази серии LF и желтой мази, поскольку 
для наилучшего скольжения на свежевыпавшем 
снегу требуется мазь немного помягче.

LF GLIDERS

Forget everything you previously knew about our 
LF waxes! Our completely new LF series brings 
the the R&D innovations introduced with our HF-
series gliders to an economical level. The yellow, 
blue and green versions cover all typical conditions 
and specially formulated black and pink waxes for 
new and old snow complete the series.  Compared 
to HF series gliders, the LF series are also slightly 
easier to apply.

Vergessen Sie alles, was Sie bisher über LF-Wachse 
gewusst haben! Die brandneue LF-Serie von Rex bringt 
die Rohstoffinnovationen, die bei der Produktentwick-
lung unserer letzten LF-Serie durchgeführt wurden, in 
eine preiswertere Klasse. Die neuen gelben, blauen und 

grünen Versionen decken alle typischen Wetterverhält-
nisse ab und das besonders für Altschnee entwickelte 
Rosa sowie Schwarz für Neuschnee vervollständigen 
die Serie. Im Vergleich zu den HF-Versionen sind die 
Wachse der LF-Serie etwas leichter aufzutragen.

Забудьте все, что вы раньше знали о мазях с 
незначительным содержанием фтора! Иннова-
ции, внедренные при разработке наших мазей 
абсолютно новой серии LF, позволяют удешевить 
высокофторированные лыжные мази. Мази жел-
того, голубого и зеленого цвета подходят для 
всех типичных погодных условий, а довершают 
серию специально разработанные черные и ро-
зовые мази для свежевыпавшего и старого снега. 
К тому же, по сравнению с высокофторирован-
ными лыжными мазями, мази с незначительным 
содержанием фтора наносятся немного легче. 

 Low fluor

LF Gleitwachse mit niedrigem Fluorgehalt 
Парафины LF со средним содержанием фтора.
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430 Base oil 2.0 
Grundierungsöl 
Жидкость для базовой 
подготовки лыж 
A speciality from Rex. Fluor Base Oil has the same 
properties as base preparation wax, but it is quicker 
and easier to use because one treatment with Base 
Oil is equal to 2-3 waxings. The new 2.0 version 
contains new raw materials from our R&D depart-
ment. Creates a hydrophobic emulsion with gliders 
and helps the ski base to repel more water and dirt. 

Eine Spezialität von Rex! Unser Grundierungsöl mit Fluor 
hat die gleichen Eigenschaften wie das Grundierungs-
paraffin, ist aber schneller und leichter an- zuwenden. 
Eine Behandlung mit dem Grundierungsöl entspricht 
zwei oder dreimaligem Wachsen. Weiterentwickeltes 
Grundierungsöl 2.0 mit neuartigen Rohstoffen aus unse-
rer Entwicklungsabteilung. Durch das Öl, zusammen mit 
dem Gleitwachs, entsteht eine nochmals verbesserte 
feucht- und schmutzresistente Oberfläche.

Этот продукт есть только у REX! Фторовая жидкость 
для базовой подготовки скользящей поверхности 
эффективнее, чем грунтовый парафин, посколь-
ку одна обработка с ее помощью эквивалентна 
нанесению 2-3 слоев парафина. Новая версия 2.0 
изготовлена из нового высококачественного сырья. 
В сочетании с парафинами образует водооттал-
кивающую эмульсию и придает скользящей по-
верхности грязе- и водоотталкивающие свойства.  

BASIC GLIDERS

426   Red Rot красный	 +4...+0°C
Softest of the Rex gliders, and therefore suitable 
for soft tracks and wet new snow.

Das weichste Wachs der Glider-Serie eignet sich am 
besten für weiche Loipen und nassen, neuen Schnee.

Самый мягкий из парафинов REX.  Для мягких 
трасс и нового мокрого снега.

425 Purple Violett фиолетовый	 +2...-4°C
Popular glide wax from zero to mild frosts, espe-
cially on humid snow.

Ein beliebtes Gleitwachs von 0-Grad bis milden Frost-
temperaturen, speziell für Nassschnee.

Популярная мазь скольжения от нуля до легкого 
мороза, особенно при мокром снеге.

423   Blue Blau Синий	 -1...-10°C
The king of glide waxes! Legendary Rex Blue is one 
of the best non-fluorinated gliders in the world. 
Undefeatable choice for base waxing and training. 
Often the best solution for a recreational skier. 

Absoluter König der Gleitwachse! Unser legendäres 
Rex Blau ist eines der besten Gleitwachse ohne Fluor. 
Eine unschlagbare Wahl für Grundwachsen und Trai-
ning. Für Konditionsläufer die beste Wachsalternative. 

424   Green Grün Зелёный	 -8...-20°C
A reliable wax for colder temperatures, and condi-
tions where harder wax is needed, e.g. icy tracks 
or dirty snow. 

Ein geeignetes Wachs für kalte Bedingungen und bei 
Bedarf für hartes Wachs, z.B. für eisige Loipen und 
schmutzigen Schnee. 

Надежная мазь скольжения для морозной погоды, 
жестких трасс и загрязненного снега. 

433   Black Schwarz Чёрный	 -7...-25°C
Special glider for low humidity and cold temperature.

Ein Spezialwachs für kalte und trockene Bedingungen.

Специальный парафин для сухой морозной погоды.

The Rex Glider line consists of non-fluorinated waxes 
that have earned their excellent reputation among 
recreational skiers as well as elite racers. A reliable 
choice for all levels of skiers.

Rex Glider –Gleitwachsserie beinhaltet Wachse ohne 
Fluor. Sehr beliebt bei Konditionsläufern, aber auch 
bei Eliterennläufern. Eine sichere Alternative für 
jeden Skiläufer.

Парафины REX без фтористых добавок заслу-
женно пользуются хорошей репутацией среди 
лыжников-гонщиков и любителей лыжных про-
гулок. Надежный выбор для лыжников всех 
категорий. 

491 Base Preparation Paraffin 
Grundierungsparaffin 
Грунтовый парафин 
Easy to melt and well absorbing wax. Designed for 
preparation of new skis. Creates a good surface 
for waxing further.

Ein leicht schmelzbares, gut einziehendes Wachs für 
die Grundierung neuer Ski. Bildet eine gute Unterlage 
für andere Wachse.

Легкоплавкий и хорошо впитывающийся пара-
фин. Предназначен для базовой подготовки и 
консервации лыж. Создает хорошую базу для 
нанесения смазки по погоде.

Low Fluor

melt brushscrapeiron

Glider Gleitwachse Парафины
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PowerGrip Marathon grip waxes combine the best 
properties of klisters and synthetic grip waxes. 
Ideal for marathon skiers and long distances due 
to their outstanding durability and ability to adjust 
to prevailing conditions because of their thermo-
reactive ingredients.

Diese Spezialwachsserie, verbunden mit den besten 
Eigenschaften von Klistern und Dosenwachsen, hat 
ein neues Design bekommen. Power Grip –Serie ist 
durch seine Belastbarkeit und Anpassung für die jewei-
ligen Verhältnisse ein sehr ideales Wachs, besonders 
für lange Strecken.

Новая упаковка для нашей оригинальной линии высококачественных 
фтористых мазей держания, сочетающих свойства клистеров и синте-
тических мазей держания. Данные мази идеальны для длинных и ма-
рафонских гонок, поскольку отличаются несравненной устойчивостью 
к истиранию, а также способностью адаптироваться к изменяющим-
ся условиям благодаря содержанию термореактивных ингредиентов 
в их составе.

A line of fluorinated grip waxes for demanding 
skiers. Recommended to be used in especially in 
wet and moist conditions when fluor reduces ic-
ing and improves gliding properties. 

Eine Serie fluorhaltiger Grip Wachse für den anspruchs-
vollen Skisportler. Sie werden für feuchte und nasse 
Bedingungen empfohlen, bei denen das Fluor die Ver-
eisung reduziert und die Gleiteigenschaften verbessert.

Линия фтористых мазей держания для квалифи-
цированных лыжников-гонщиков. Используются 
в условиях повышенной влажности. Фтористые 
добавки предотвращают подмерзание снега и 
улучшают скольжение. 

10 Green Grün Зелёный	 -8...-15°C
Reliable grip wax for cold conditions. Used also 
widely as a coating for softer grip waxes. 

Ein Fluorsteigwachs für kältere Bedingungen, wenn 
vom Wachsen viel verlangt wird. Es eignet sich für 
milde Frosttemperaturen und ebenso als Beschich-
tung für ProGrip Blau. 

Надежная мазь держания для морозной погоды. 
Широко используется как покрытие поверх более 
мягких мазей держания. 

15 Blue Blau Синий	 -2...-8°C
The legendary Rex blue spiced up with a pinch of 
fluor. Works on all conditions below zero. 

Eine Fluorversion des legendären Rex Blau. Eignet sich, 
dank des veränderten Inhalts, noch besser für milde 
Frostbedingungen.

Легендарный «синий REX», улучшенный с помощью 
фтористых добавок. Работает в любых условиях 
при температуре ниже нуля. 

25 Purple Violett фиолетовый	 -1...-3°C
The choice for mild frosts. At its best on moist snow.

Ein Wachs für neuen und feuchten Schnee bei schwie-
rigen Bedingungen, wenn die Temperatur etwas unter 
Nullgrad liegt. 

Хороший выбор для легкого мороза. Проявляет 
свои лучшие свойства на влажном снеге. 

30 Red Rot красный	 +1...-1°C
The king of grip waxes around freezing point! Works 
on all kind of snow. 

Der König der Steigwachse bei null Grad! Ein legendäres 
Spezialwachs für Bedingungen um Nullgrad. 

«Король» мазей держания при переходной тем-
пературе! Работает при любом состоянии снега.

PowerGrip Wachse 
Мази держания PowerGrip

41 Purple Violett фиолетовый   +3...-5°C
For icy, coarse, and extremely hard tracks. In tem-
peratures around freezing point it can be used 
instead of klisters. For new and falling snow ap-
ply a thin layer. 

Für eisigen, groben und sehr harten Loipen. Ersetzt 
Klister, wenn sich die Temperatur um null Grad be-
wegt. Bei neuem Schnee und Schneefall ist eine dünne 
Schicht ausreichend. 

Для жестких и ледяных трасс. При температу-
ре около нуля может применяться вместо кли-
стеров. При новом и падающем снеге наносить 
тонким слоем. 

61 Blue Blau Синий	 -4...-10°C
One of the best universal grip waxes on the mar-
ket. Extremely durable for all icy and old snow 
conditions. Also for new snow when applied thin. 
Works relatively well on moist snow. 

Das beste Allgemeinwachs auf dem Markt. Sehr gute 
Belastbarkeitsdauer. Eignet sich speziell für eisigen, 
alten Schnee. Anwendbar auch bei neuem Schnee, aber 
dann nur eine dünne Schicht auftragen. Am besten 
bei nassen Bedingungen. 

Одна из лучших универсальных мазей держа-
ния в мире. Исключительная износостойкость на 
старом снеге и ледяных трассах. При новом и па- 
дающем снеге наносится тонким слоем. Хорошо 
работает и на мокром снеге. 

81 Green Grün Зелёный	 -8...-20°C
The king of PowerGrip waxes! A universal grip 
wax for cold conditions. Same properties as on 
PowerGrip Blue, but for colder temperatures. Also 
excellent base wax for racing. 

Eine absolute Spitze der PowerGrip –Wachse! Ein All-
gemeinwachs für kalte Bedingungen. Mit gleichen 
Eigenschaften wie Power Grip Blau, aber besser für 
kältere Verhältnisse. Ein ausgezeichnetes Grundie-
rungswachs für Rennläufer. 

Король мазей PowerGrip! Универсальная мазь дер-
жания для морозной погоды. Обладает такими 
же свойствами, как и синий мазь PowerGrip, но 
при более низкой температуре. Отличная грун-
товая мазь для лыжников-гонщиков.

ProGrip Steigwachse 
Фтористые мази 
держания ProGrip

POWER GRIP

PRO GRIP

Medium fluor

Medium fluor
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PowerGrip Wachse 
Мази держания PowerGrip

105 Light Green (светло-Зелёный) 
-8...-15°C
The most popular Rex wax for cold conditions. On 
new snow provides a good grip at around -6°C. 
Use it in race waxing as a coating for softer waxes. 

Das beliebteste Wachs für kalte Bedingungen. Gute 
Steigeigenschaften bereits bei -6°C bei neuem Schnee. 
Wird oft als Beschichtung für weichere Wachse benutzt.

Самая популярная мазь REX для холодной пого-
ды. Хорошо держит на новом снеге уже при – 6°C. 
Часто используется в виде верхнего слоя поверх 
более мягких мазей держания. 

115 Blue Blau Сини	  -2…-8°C
The king of grip waxes! A well known traditional Rex 
Blue grip wax. It is used widely as a universal grip 
wax on cold temperatures. Its grip and glide prop-
erties can be adjusted by the thickness of the wax 
layer. The colder the weather the thinner the layer. 

Ein Topfavorit unter Steigwachsen! Ein altbekanntes, 
traditionelles Rex-Wachs. Wird sehr viel als Allround- 
Wachs bei allen Frostbedingungen verwendet, wenn 
man Steig- und Gleiteigenschaften durch verschiedene 
Schichtdicke regelt. Je kälter die Bedingungen, desto 
dünner die Schicht. 

«Король» мазей держания! Широко известная си-
няя мазь REX. Универсальная мазь для умерен- 
но холодной погоды. Соотношение скольжения 
и держания регулируется толщиной слоя мази. 
Чем ниже температура, тем тоньше слой мази. 

120 Blue Special Blau Синий   -1…-4°C
Another Rex-legend. A bit softer and more grip- 
ping than Blue (115) for milder frosts. Provides a 
good grip even on hard and worn track. 

Und noch eine Rex-Legende! Etwas weicher und halt- 
barer als unser Blau (115) für milde Frostbedingungen. 
Eignet sich auch für harte und abgenutzte Loipen. 

Еще одна легендарная мазь REX. Более мягкая, 
чем синяя, держащая мазь для слабо морозной 
погоды. Обеспечивает надежное держание даже 
на жестких и разбитых трассах.

122 Purple Violett фиолетовый 0…-2°C
Despite of its purple color, this is a pure below the 
freezing point wax, which is used in race waxing 
as a coating for PowerGrip Green. A secure choice 
for recreational skiers. 

Trotz der violetten Farbe eindeutig ein Wachs für kalte 
Bedingungen. Wird oft bei Rennen als Beschichtung 
z. B. für Grün Power Grip benutzt. Eine sichere Wahl 
auch für Konditionsläufer. 

Мазь держания для слабо морозной погоды. Не- 
смотря на фиолетовый цвет, мазь можно исполь-
зовать и для более холодной погоды, нанося ее 
поверх слоя мази Power Grip 81 (Зелёный). На-
дежный выбор для лыжников-любителей. 

131 Red Rot красный                  +1…-1°C
Red kick wax for zero conditions. When mixed or 
used as a coating for klisters gives great protection 
against icing on new or loose snow. 

Steigwachs Rot für Nullgrad-Bedingungen. Gemischt 
oder als Beschichtung für Klister gibt es Schutz gegen 
Eis beim neuen oder losen Schnee. 

Красная мазь держания для переходных тем-
ператур (около нуля градусов). Мазь можно ис-
пользовать, смешивая ее с клистерами, либо 
в качестве верхнего слоя поверх клистера для 
предотвращения появления наледи при свежем 
или не укатанном снеге. 

141 Universal Tar универсальный 
– 1…-25°C
Although Universal Tar is a relatively new product, 
it has become one of our most praised grip waxes. 
It is good for skiers who are looking for simplicity 
in their waxing, as well as for racing skiers. De-
spite its Universal name it is fully proven race wax, 
especially at mild frosts (-1...-8°C). 

Obwohl „Universal TAR“ ein relativ neues Produkt ist, 
zählt es bereits jetzt zu einem unserer meist gelobten 
Steigwachse. Es eignet sich sowohl für Skisportler, die 
auf Einfachheit beim Wachsen Wert legen, als auch für 
Rennläufer unter Wettkampfbedingungen. Trotz seines 
universellen Anspruches hat es sich als Rennwachs 
bewährt. Hier besonders bei mildem Frost (-1…-8°C). 

Несмотря на то, что Универсальная смоляная мазь 
держания является сравнительно новым продук-
том, она уже стала одной из самых популярных 
мазей держания. Эта мазь хороша как для лю-
бителей лыжных прогулок, так и для лыжников-
гонщиков. Несмотря на свою универсальность, это 
полноценная гоночная мазь, особенно в умеренно 
морозную погоду (-1...-8°C). 

190 Base wax Grundierungswachs  
Грунтовая мазь  
Very sticky and durable base wax under any grip 
wax. The most durable result is achieved by applying 
a wax with an waxing iron to roughened ski base. 

Sehr haltbares Grundierungswachs unterhalb aller Steig-
wachse. Das beste Resultat erreicht man mit einem 
Wachseisen auf den aufgerauhten Belag. 

Грунтовая мазь с полностью обновленной форму-
лой. Очень устойчива к истиранию. Для большей 
стойкости наносится с помощью утюга под колодку, 
обработанную наждачной бумагой. 

Our well-known and trusted basic grip wax line contains some classics, 
which have been in production for over 50 years! 

Diese berühmte und solide Grundsteigwachsserie beinhaltet mehrere „Klassiker“, die 
wir bereits seit 50 Jahren mit gleicher Formel produziert haben. 

Хорошо известная и надежная базовая линия мазей держания, содержащая несколько 
«классических» мазей, выпускаемых в неизменном виде на протяжении последних 50 лет ! 

Basic Steigwachsdosen 
Базовая линия мазей держания

GRIP WAX
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The reliability of Rex klisters is well known among 
competitive as well as recreational skiers. New 
and refreshed series of Rex klisters is even more 
durable and they always create a well performing 
ski for any condition. 

Sowohl Konditionsläufer als auch Rennläufer kennen 
die Wirksamkeit der Rex- Klister. Unsere erneuerte 
Klisterserie ist noch effektiver und hier finden Sie eine 
Alternative für jede Bedingung. 

Клистеры REX хорошо известны, они широко ис- 
пользуются лыжниками-гонщиками и любителями 
лыжных прогулок. Обновленная линия клистеров 
REX отличается повышенной износостойкостью 
и позволяет подготовить лыжи к любым, даже 
самым сложным погодным условиям. 

Klister Клистеры
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200 Blue Blau Синий	 -5…-30°C
For icy and hard track. Famous for its durability. 
In abrasive conditions can be used as a base wax 
for other klisters and grip waxes. 

Berühmt durch seine Belastbarkeit. Für eisige und har- 
te Loipen. Bei strapazierenden Verhältnissen eignet 
es sich auch als Grundwachs für andere Klister und 
Steigwachse. 

Для жестких и ледяных трасс. Может использо-
ваться в качестве подложки для других клисте-
ров и твердых мазей держания. 

205 Purple Violett фиолетовый	 +10...-7°C
A durable klister for wide temperature range. For 
coarse wet snow and coarse icy snow. 

Haltbarer Klister für die breite Anwendung. Am besten 
bei grobem, nassem oder eisigem Schnee. 

Износостойкий клистер для широкого темпера-
турного диапазона. Предназначен для жесткого 
влажного снега и мокрых ледяных трасс. 

210 Red Special Rot Spezial Красный 
специальный клистер	 +10...0°C
For wet snow, falling snow and wet conditions. Com-
pletely redesigned klister for wet conditions. New 
raw materials provide durability and wear resistance 
without compromising grip properties in extremely 
wet conditions. 

505 Fluor Glide Cleaner 85ml
Fluorinated cleaning agent for glide surfaces prior 
applying new glide wax. Hydrocarbon free. Does 
not dry the base, leaves a good surface for ap-
plying new wax.

Fluoriertes Reinigungsmittel für Gleitflächen vor dem 
Auftragen von neuem Gleitwachs. Frei von Kohlen-
wasserstoffen. Trocknet den Untergrund nicht aus, 
hinterlässt eine gute Oberfläche zum Auftragen von 
neuem Wachs.

Фторированное моющее средство для скольз-
ящих поверхностей перед нанесением новой мази 
скольжения.  Не содержит углеводорода. Не су-
шит основу, оставляет хорошую поверхность для 
нанесения нового воска.

Für nassen und fallenden Schnee. Bei feuchten Be-
dingungen. Ein vollkommen neu entwickelter Klister 
für nasse Verhältnisse. Auch bei extrem feuchter Wit-
terung garantieren die neuen Rohmaterialien ausge-
zeichnete Strapazierfähigkeit und Haltbarkeit ohne 
die Steigeigenschaften zu vermindern. 

Для падающего снега, мокрого снега и влаж-
ной погоды. Совершенно новая формула мази 
для мокрого снега. Применение новых базовых 
материалов обеспечивает надежное держание 
без ухудшения скольжения при очень влажном 
и мокром снеге, а также повышенную устойчи-
вость к истиранию. 

216 Gold Gold золото	 +3…-7°C
For coarse snow, manmade snow and glazed tracks 
+3...-7°C. One of our top products! 

Für grobkörnigen Schnee und Kunstschnee, auch für 
glatte, spieglige Spuren bei +3...-7°C. Eine der belieb- 
testen Produkten der Firma Rex! 

Для изнашивающего и искусственного снега, ле-
дяных трасс. +3...-7°C. Одна из самых известных 
мазей REX. 

KLISTERS

290 Base Klister Grundierungsklister 
Грунтовый клистер 
Binder for klisters and kick waxes. Gives great ad-
hesion and increases wear resistance for waxing. 

Haftgrund für Klister und Steigwachse. Ausgezeichnete 
Strapazierfähigkeit. Vermindert die Wachsabnutzung. 

Грунтовый клистер для твердых и жидких ма-
зей держания. Повышает износостойкость смаз-
ки держания. 
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240 Universal универсальный	 +10…-30°C
For all kind of klister conditions. Due to enhanced for-
mula, it is easier to apply. 

Eine sichere Alternative für alle Klisterbedingungen. 
Dank der neuen Zusammensetzung jetzt auch leich-
ter aufzutragen. 

Для любых «клистерных» погодных условий – 
плюсовая температура, крупнозернистый мокрый 
снег, ледяные трассы. Благодаря новой формуле 
легче наносится на лыжи. 

new!
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2161 Gold Gold золото	 +3…-7°C
Our very popular Gold Klister is also available 
in liquid form. It works great also on skis with a 
low wax chamber, whereas normal klisters are 
best suited for skis with a higher wax chamber. 
You can apply liquid klister while skiing, no dry-
ing time required! 

Unser sehr beliebter Gold Klister ist auch in flüssiger 
Form erhältlich. Er eignet sich auch gut für Skier mit 
niedriger Wachsrille, während normale Klister am bes-
ten für Skier mit höherer Wachsrille geeignet sind. 
Sie können flüssigen Klister während des Skilaufens 
auftragen, es ist keine Trocknungszeit erforderlich! 

Наш очень популярный Клистер Золото также 
доступен в виде жидкости. Он также прекрасно 
служит для лыж с низкой восковой камерой, в 
то время, как обычные клистеры больше под-
ходят для лыж с более высокой восковой ка-
мерой. Вы можете наносить жидкий клистер во 
время ходьбы на лыжах, не нужно ждать, пока 
лыжи высохнут!

Matti Heikkinen (FIN)

Three of our most popular klisters are now avail-
able in liquid form. It has been never this easy to 
apply a perfectly even and thin layer of klister.

Drei unserer beliebtesten Klister sind jetzt in flüssiger 
Form erhältlich. Noch nie war es so einfach, eine perfekt 
gleichmäßige und dünne Schicht Klister aufzutragen.

Три наших наиболее популярных клистера те-
перь доступны в виде жидкости. Никогда еще не 
было так легко наносить совершенно ровный и 
тонкий слой клистера. 
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2101 Red Special Rot Spezial Красный 
специальный клистер +10...0°C
Same properties as 210 Red Special klister, but new 
liquid form. Keep your klister-spreding thumb clean!

Gleiche Eigenschaften wie 210 Rot Spezial Klister, aber 
neue flüssige Form. Halten Sie Ihren Klister auftragen-
den Daumen sauber!

Такие же свойства, как у Красного специально-
го клистера 210, но в новой жидкой форме. Не 
пачкайте руки, нанося клистер!

507 Anti-Ice Glider 60ml
New fluoro Anti-Ice for Nanogrip and other no-wax 
bases. Prevents icing and improves glide.

Ein neues Pflegemittel mit Fluor für die beliebten 
Nanogrip- als auch für andere No-Wax-Skier.  Verhin-
dert das Vereisen und verbessert das Gleiten.

Новый фтористый продукт для обработки лыж 
PELTONEN Nanogrip, а также зоны держания лыж 
No Wax, не требующих смазки держания. Предот-
вращает подмерзание снега и улучшает скольжение.

508 Skin Care 85ml
Glide-enhancing and dirt-repelling cleaning agent 
for mohair insert skis. Does not contain hydro-
carbons, does not harm the mohair grip insert. 
Contains fluor.

Reinigungs- und Pflegemittel für Skier mit Steigfellen. 
Weist Schmutz ab und verbessert die Gleitfähigkeit. 
Enthält keinen Kohlenwasserstoff, beeinträchtigt den 
Mohair-Einsatz nicht. Enthält Fluor.

Чистящее и грязеотталкивающее средство, улучша-
ющее скольжение, для лыж с мохеровыми встав-
ками. Не содержит углеводородов, не наносит 
вред мохеровой вставке рукоятки. Содержит фтор. 

Wachsentferner und Ski Pflege Растворители

2901 Base Klister Grundierungsklister 
Грунтовый клистер 
An easy way to achieve a perfectly even and thin 
layer of base klister without getting your hands dirty. 
Base klister is where our new liquid klister concept 
really shines. Professional waxers new favourite base 
klister! Works great as a primer for all grip waxes, 
not just klisters.

SKI CARE

LIQUID KLISTERS

Eine einfache Möglichkeit, um eine perfekt gleichmä-
ßige und dünne Schicht des Grundierungsklisters zu 
erhalten, ohne sich die Hände schmutzig zu machen. 
Beim Grundierungsklister kann unser neues Konzept 
des Flüssig-Klisters wirklich glänzen. Der neue bevor-
zugte Grundierungsklister für professionelle Wachser! 
Auch als Untergrund für alle Steigwachse geeignet, 
nicht nur für Klister.. 

Легкий способ достичь совершенно ровного и тон-
кого слоя базового клистера, не испачкав руки. 
Базовый клистер - вот, где наша новая концепция 
жидких клистеров действительно блестяще по-
казала себя. Новый базовый клистер - фаворит 
для профессиональных устройств для нанесения 
воска!  Служит также как базовый слой всех ма-
зей сцепления, но только клистеров.

Fluor x 2

Fluor x 2
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1451 HF Purple 	 +5…-2°C

1441 HF Blue	 -2…-15°C

High Fluor
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Rex LF and HF Instant Glide waxes are an easy and a simple alternative to tradi-
tional paraffin blocks. Choose either the higher-performing HF version or the more 
affordable LF. Both versions contain PTFE to enhance dirt repellency. Works on both 
old and new snow.

Die Wachse Rex LF und HF Instant Glide sind eine leichte und einfache Alternative zu her-
kömmlichen Paraffinblöcken. Wählen Sie entweder die leistungsstärkere HF-Ausführung oder 
die preiswertere LF-Ausführung. Beide Ausführungen enthalten PTFE für eine verbesserte 
Schmutzabweisung. Sowohl für Altschnee als auch Neuschnee geeignet.

Воски Rex LF и мази скольжения быстрого нанесения HF являются легкой и простой 
альтернативой традиционным парафиновым блокам. Вы можете выбрать либо 
высокоэффективную версию HF, либо более доступную версию LF. Обе версии 
содержат ПТФЭ, для повышения грязеотталкивающей способности. Подходит как 
для старого, так и для свежевыпавшего снега.

Quick-Gleitwachs
Мази скольжения быстрого нанесения 

INSTANT GLIDE

500 Remover Растворитель	 100 ml

502 Remover Растворитель	 500 ml

503 Remover Растворитель	 3 l

510 Remover spray Растворитель 

550 Rapid Silicon Spray for ZERO & Step skis

ptfe
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Low Fluor

145 LF Purple	 +5…-2°C

144 LF Blue	 -2…-15°C

315 Purple	  +2…-2°C

314 Blue 	 -2…-15°C
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An easy and non-sticky way to get grip for your skis 
at any temperature and snow condition. Works on 
both new and old snow. Just shake, apply and let dry.

Eine einfache und nicht klebrige Methode, um bei je-
der Temperatur und Schneebedingung die Haftung für 
Ihre Skier zu erhalten. Für Alt- und Neuschnee geeig-
net. Einfach schütteln, auftragen und trocknen lassen.

Легкое и не липкое средство, которое обеспечивает 
сцепление ваших лыж с лыжней при любой тем-
пературе и при любом состоянии снега. Подходит 
как для свежевыпавшего, так и для старого снега. 
Просто встряхните, нанесите и дайте высохнуть.

Quick-Steigwachs
Мази держания
быстрого нанесения 

INSTANT GRIP

TapeGrip-wachse Мази на самоклеющейся ленте

Tape Grip is an easy way to wax skis: Just tape the 
grip wax on your skis! The wax is suitable for all 
conditions and will last up to 250 kilometers de-
pending on the snow conditions. The components 
of TapeGrip perform “intelligently” to provide su-
perior grip and glide in all conditions. Easy to use, 
lasts long and easy to remove with Rex Remover.

Tape Grip ist sehr leichte Art Skier zu wachsen: Das 
Hafttapewachs wird einfach auf den Skibelag befes-
tigt. Bei allen Bedingungen verwendbar. Je nach den 
Verhältnissen wird damit bis zu 250 km erreicht. Durch 
die „intelligente“ Wirkung seiner Komponenten werden 

die bestmöglichen Steig- und Gleiteigenschaften erzielt. 
Ein haltbares Wachs, einfach zu benutzen. Leicht mit 
Rex Remover-Wachsentferner zu entfernen.

Удобный и легкий способ подготовки лыж: просто 
приклейте ленту с мазью на Ваши лыжи! Мазь 
пригодна для любых погодных условий и держится 
на лыжах до 250 км в зависимости от состояния 
снега. Компоненты TapeGrip обеспечивают отлич-
ное скольжение и держание в любых условиях. 
Легко наносится, долго держится на лыже, легко 
удаляется с помощью растворителя-смывки REX.

93 Universal Hafttapewachs смоляная 
+5°C…-20°C
The redesigned Tape Grip is now even more condi-
tion-intelligent. New formula containing tar makes 
Tape Grip even more adaptive for changing weather 
conditions.

Der neu entwickelter Tape Grip ist jetzt sogar noch ef-
fektiver. Dank der neuen Formel ist Tape Grip äusserst 
anpassungsfähig bei wechselnden Wetterbedingungen.

Новая смоляная мазь на самоклеющейся ленте 
приспособлена для более широкого диапазона 
погодных условий. Новая формула мази, содержа-
щая натуральную смолу, обеспечивает держание 
при изменении температуры и состояния снега в 
широком диапазоне.

TAPE GRIP
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In addition to a complete wax line, Rex offers a 
variety of waxing tools and accessories to ensure 
a pleasurable waxing experience. Proper tools and 
accessories help you to get your skis fast, easily 
and enjoyably.

Scrapers Abziehklingen Скребки 
602 Multiscraper
604 Plexi scraper 4x120 mm
606 Plexi scraper wedge 4x120 mm
607 Groove scraper
754 Klister scraper

602 Plastikabziehklinge 
601 Abziehklinge für Snowboard 6x250 mm 
604 Plexiabziehklinge 4x120 mm 
606 Plexiabziehklinge 4x120 mm 
607 Rillenreiniger 
754 Klisterabziehklinge

602 Многоцелевой скребок 
604 Скребок для беговых лыж 4x120 мм 
606 Скребок для беговых лыж 4x120 мм 
607 Скребок желобковый 
754 Скребок для клистеров.

Corks Korken Растирки 
611 Natural cork
612 Synthetic cork

611 Naturkorken 
612 Synthetische Korken

611 Пробковая растирка 
612 Синтетическая растирка

Brushes Bürste Щетки 
617 Combi brush, brass/nylon
618 Nylon brush
6181 Nylon brush, soft
619 Horsehair brush
620 Brass brush
621 Steel brush

617 Messing/Nylonbürste 
618 Nylonbürste 
6181 Nylonbürste, weich 
619 Borstenbürste  
620 Messingbürste 
621 Stahlbürste

617 Щетка комбинированная латунь/нейлон 
618 Щетка нейлоновая 
6181 Щетка нейлоновая, мягкий 
619 Щетка из конского волоса. 
620 Латунная щетка 
621 Щетка стальная

Accessories аксессуары 
625 Fibertex
627 Rexlon cloth
747 Waxing iron 1200 W
749 Waxing iron 1000 W
748 Portable waxing stand

625 Grobstrukturtuch 
627 Rexlon-Bügeltuch 
747 Wachsseisen 1200 W 
749 Wachsseisen 1000 W 
748 Transportabler Wachstisch

625 Фибертекс 
627 Рекслон ткань 
747 Смазочный утюг 1200 W 
797 Смазочный утюг 1000 W 
748 Портативный смазочный станок

625

Wachszubehör und Accessories Инструменты и аксессуары

754607 602

604 606

618

6181

619

617

611

612

627 Iron on with
Rexlon

747

Um unsere Wachsserie zu ergänzen, bieten wir Ih-
nen verschiedenes Wachszubehör an. Damit gelingt 
es Ihnen, ihre Skier auf die optimalen Bedingungen 
einzustellen.

ACCESSORIES

SKI HOLDERS

Наряду с полным набором лыжной смазки REX 
предлагает широкий выбор инструментов и при-
надлежностей, позволяющих качественно подго-
товить лыжи и получить истинное удовольствие 
во время лыжных прогулок и соревнований.
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739 Ski & pole holder
743 Ski strap
744 Ski strap, alpine
745 Ski strap, xc

739 Ski- und Stockhalter 
743 Befestigungsgurt für Ski 
744 Befestigungsgurt für Ski, Alpin 
745 Befestigungsgurt für Ski, xc

739 Пластиковые связки 
743 Связки-манжеты для беговых лыж 
744 Связки-манжеты для горных лыж 
745 Связки-велькро 

748

620

621

744 / 745

743
739

748

747

Skihalterungen 
Связки и ремни для лыж 

749

SKI HOLDERS
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Anderes Zubehör 
Одежда и сумки

755 Waxing apron
759 Racing service beanie, dark navy / burgundy
794 Cap
792 Backpack
793 Waistbag
795 Drink belt
797 Thermo drink belt

755 Wachsschürze 
759 Rex-Mütze  
792 Rucksack 
793 Bauchtasche 
795 Getränkegürtel 
797 Thermogetränkegürtel

755 Фартук 
76х Лыжная шапочка  
794 Кепка-бейсболка 
792 Рюкзак  
793 Подсумок 
795 Подсумок с флягой  
797 Подсумок с термосом

793

792

797

759

SOFTGOODS

795

759

755



Rex Lobster

Warm three-finger glove with windproof and breath-
able WindLock-material. Cerano palm. Sizes: XXS-
XXL. Kids’ sizes S, M, L

Ein warmer Drei-Finger Handschuh aus winddichtem und 
atmungsaktivem Windlock-Obermaterial. Die Handflä-
che aus hochwertigem Cerano-Material. Grösse: XXS-
XXL. Kindergrössen: S,M. L

Теплые трехпалые рукавицы из эластичного ве-
трозащитного материала WindLock. Ладонь – из 
материала Cerano. Размеры XXS – XXL, а также 
детские размеры S, M и L.

Rex Mitten
Warm mitten with windproof and breathable Wind-
Lock-material. Cerano palm. Sizes: XS-XXL. Avail-
able also in kids’ sizes S, M, L

Ein Fäustling mit winddichtem und atmungsakti-
vem Windlock-Obermaterial. Die Handfläche aus 
hochwertigem Cerano-Material. Grösse: XS-XXL 
Erhältlich auch in Kindergrössen: S,M. L

Теплые рукавицы из эластичного ветрозащитно-
го материала WindLock. Ладонь – из материала 
Cerano. Размеры XS – XXL, а также детские раз-
меры S, M и L.

Rex Thermo Plus

Windproof Windlock surface material. Warm Thin-
sulate insulation on the palm side. Uniform warm 
lining. Palm of pleasantly soft, wear-resistant leather. 
Color: Black/white Sizes XS-XXL

Winddichtes Windlock-Oberflächenmaterial. Warme 
Thinsulate-Isolierung auch an der Handfläche. Gesamt-
flächiges, extra-wärmendes Innenfutter. Handfläche aus 
angenehm weichem, belastbarem Leder. Farbe: Schwarz/
weiß. Grösse: XS-XXL. 

Самые теплые перчатки в коллекции REX, тем не 
менее, они позволяют сохранять тонкие ощущения 
лыжника. Ладонь из мягкой козьей кожи (шевро), 
тыльная сторона из ветрозащитного материала. 
Теплоизоляция Thinsulate. Цвет: черный/белый. 
Размеры XS-XXL.

Rex World Cup Racing

Windproof Windlock surface material. Palm of pleas-
antly soft, wear-resistant leather. Thinsulate insu-
lation on the back, comfortably-fitting, non-curl 
cuff. Color: Black/white, sizes XS-XXL.

Winddichtes Windlock-Oberflächenmaterial. Hand-
fläche aus angenehm weichem, belastbarem Leder. 
Thinsulate-Wärmeisolierung auf dem Handrücken. Mit 
formstabilem Bund. Farbe: Schwarz/weiß. Grösse: XS-XXL. 

Поверхность из ветрозащитного материала 
Windlock. Ладонь из мягкой влагозащитной кожи. 
Теплоизоляция Thinsulate с тыльной стороны. Удоб-
ная облегающая манжета. Цвет: черный/белый. 
Размеры XS-XXL.

Rex Lahti

Windproof softshell surface material. Washable 
Clarino palm. Color: Black/white, sizes XS-XXL

Winddichtes Windlock-Oberflächenmaterial. Waschbare 
Clarino -Handfläche. Farbe: Schwarz/Weiß, Grösse: XS-XXL

Перчатки с поверхностью из ветрозащитного ма-
териала Softshell. Ладонь из материала Clarino. 
Допускается стирка водой. Цвет: черный/белый. 
Размеры ХS-XXL.

Rex Marka

Affordable glove for skiing and recreational use. 
Color: Black/silver, sizes XS-XXL

Ein preiswerter Handschuh für Skilauf und Freizeit.
Farbe: Schwarz/silber. Grösse: XS-XXL. 

Недорогие перчатки для лыжных прогулок и зим-
него досуга. Цвет: черный/серебристый. Разме-
ры XS-XXL.

Thermal Insulation

R

G
L
O

V
E
S

23

Handschuhe 
Перчатки

GLOVES

Rex Nordic
A warm and affordable glove. Color: Black/gray. 
Sizes: XS-XXL.



Vertreter Импортеры

Canada
XCTimo Sport
PO Box 21024
Thunder Bay ON
P7A 8A7
tel. +1 (807) 474 9460
xctimosport@gmail.com
www.xctimosport.ca

Czech Republic
XCSport.cz
Sturova 1701/55
14200 Praha 4
tel. +420 732 655 668
info@rexwax.cz
www.rexwax.cz

Estonia
Nevene OÜ
Rain Jaaksoo
Staadioni 12-1
51008 Tartu
tel. +372 53952278
info@nevene.ee
www.nevene.ee

Finland
Normark Suomi Oy
PL 39, Aholaidantie 3
40320 Jyväskylä
tel: +358 (0)14 820 711
info@normark.fi
www.normark.fi

France
Montaz Distribution Sarl
315 Rue Pierre et Marie Curie
73490 La Ravoire
tel. +33 4 7971 1629
info@worden.fr
www.worden.fr

Germany
Sport Weiß KG
Kapellenweg 1
78052 Villingen-Schwenningen
tel. +49 7721 74847
info@sportweiss.com
www.sportweiss.com

Hungary
Bozsik Sífutóiskola
H-1145 Budapest
Thököly út 131/B
tel. +36 1 413 3546
somogyi@sifutas.hu
www.sifutas.hu

Italy
Gide Sport
Strada R. Löwy 70
38035 Moena (TN)
tel. +39 462 573 386
info@gidesport.it
www.gidesport.it

Ski Trab srl
Via Battaglino Tirano 6
23032 Bormio (SO)
tel. +39 0342 901650
www.skitrab.com

Japan
Will Corporation
1168-13 Nagakami-cho
Akishima-shi
Tokyo 196-0022
tel. +81 42 519 7127
willco_yoko@yahoo.co.jp
www.will1.co.jp

Latvia
Gandrs Ltd.
Kalnciema ieca 28
Riga, LV-1046
tel. +371-67614775
gandrs@gandrs.lv
www.gandrs.lv

Norway
Sportspro AS
Orkidehøgda 2
3050 Mjøndalen
tel. +47 928 09 942
post@sportspro.no
www.sportspro.no

Poland
Igosport
ul. Górska 7
43-300 Bielsko-Biała
tel. +48 604 63 64 95
biuro@igosport.pl
www.igosport.pl

Russia
Skiwax Sport
Kozhevnicheskaya str. 7, 3rd floor
115114 Moscow
tel. +7 (985) 998 9671
mn@skiwax.ru
www.skiwax.ru

Gais Sport
Tikhoretskij pr. 9/5
194064 St. Petersburg
tel. +7 (812) 6 444 111
info@skiline.ru
www.skiline.ru

Uventa Sport
Maksimova ul. d.10.
123098 Moscow
tel. +7 (499) 1960497
sl@uventasport.ru
www.uventasport.ru

Performance Sport
Olimpiyskiy pr. 16/2
129110 Moscow
tel. +7 (495) 9372814
marketing@psport.ru
www.trial-sport.ru

Slovakia
Davorin s.r.o.
Tatranska 243
SK-05986 Nova Lesna
tel. +421 905 503 997
office@davorin.sk
www.davorin.sk

Slovenia:
GOS-TEKI športne dejavnosti, Petra Majdič s.p.
Brinje 3
1262 Dol pri Ljubljani
www.nordic.si 
info@nordic.si

Sweden
Backcountry Equipment AB
Hökared ladan
44794 Vårgårda
tel. +46 322 660 250
info@backcountry.se
www.backcountry.se

Switzerland
Widmer-Sport-Import GmbH
Bölstr. 45
CH-8704 Herrliberg
tel. +41 (0)79 558 5050
info@widmer-sport-import.ch

USA
Nordic Sports International
P.O. Box 172
Andover, MN 55304
Phone: (763) 228 9287
Technical Support: 
jeremy@nordicsportsinternational.com
Business: mike@nordicsportsinternational.com

Manufacturer
OY Redox AB
Keskustie 62
19600 Hartola
Finland
tel. +358 (0)3 876 0750
info@rex.fi
www.rex.fi

DISTRIBUTORS
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